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Legenda simbolurilor utilizate

* Procedura de consultare
*** Procedura de aprobare

***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură)
***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură)

***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură)

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)

Amendamente la un proiect de act

În amendamentele Parlamentului, modificările aduse proiectului de act sunt 
evidențiate prin caractere cursive aldine. Evidențierea cu caractere cursive 
simple este o indicație pentru serviciile tehnice, referitoare la elemente ale 
proiectului de act propuse pentru a fi corectate în vederea elaborării textului 
final (de exemplu elemente evident greșite sau omise într-o anumită versiune 
lingvistică).Propunerile de corectură sunt supuse acordului serviciilor tehnice 
în cauză.

Antetul amendamentelor referitoare la un act existent pe care proiectul de act 
urmărește să îl modifice cuprinde două rânduri suplimentare prin care se 
indică actul existent și, respectiv, dispoziția vizată a acestuia. Fragmentele 
preluate ca atare dintr-o dispoziție a unui act existent pe care Parlamentul 
dorește să o modifice, dar pe care proiectul de act nu a modificat-o, sunt 
evidențiate cu caractere aldine. Eventualele eliminări ale unor astfel de 
fragmente sunt semnalate prin simbolul [...].
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de 
instituire a Fondului pentru azil și migrație
(COM(2011)0751 – C7-0443/2011 – 2011/0366(COD))

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea Comisiei înaintată Parlamentului și Consiliului 
(COM(2011)0751),

– având în vedere articolul 294 alineatul (2), articolul 78 alineatul (2) și articolul 79 
alineatele (2) și (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora 
propunerea a fost prezentată de către Comisie (C7-0443/2011),

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere avizul Comitetului Regiunilor din [...],

– având în vedere articolul 55 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne și avizul 
Comisiei pentru afaceri externe, al Comisiei pentru dezvoltare, precum și cel al Comisiei 
pentru bugete (A7-0000/2012),

1. adoptă poziția în primă lectură prezentată în continuare;

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou, în cazul în care intenționează să modifice în mod 
substanțial propunerea sau să o înlocuiască cu un alt text;

3. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 
parlamentelor naționale, poziția Parlamentului.

Amendamentul 1
Propunere de regulament
Considerentul 13a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13a) Resursele Fondului ar trebui 
utilizate în conformitate cu principiile 
fundamentale comune privind integrarea, 
astfel cum sunt stabilite în programul 
comun de integrare.

Or. fr
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Amendamentul 2
Propunere de regulament
Considerentul 24

Textul propus de Comisie Amendamentul

(24) Fondul ar trebui pus în aplicare în 
deplină conformitate cu drepturile și 
principiile consacrate în Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene. În 
special, acțiunile eligibile ar trebui să ia în 
considerare situația specifică a persoanelor 
vulnerabile, acordând o atenție deosebită 
minorilor neînsoțiți și altor minori aflați în 
situație de risc și furnizând răspunsuri 
adaptate.

(24) Fondul ar trebui pus în aplicare în 
deplină conformitate cu drepturile și 
principiile consacrate în Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene și în 
instrumentele internaționale, în special în 
Convenția de la Geneva din 28 iulie 1951. 
În special, acțiunile eligibile ar trebui să ia 
în considerare situația specifică a 
persoanelor vulnerabile, acordând o atenție 
deosebită minorilor neînsoțiți și altor 
minori aflați în situație de risc și furnizând 
răspunsuri adaptate.

Or. fr

Amendamentul 3
Propunere de regulament
Considerentul 25

Textul propus de Comisie Amendamentul

(25) Măsurile adoptate în țările terțe și care 
au legătură cu acestea, susținute prin 
intermediul fondului, ar trebui adoptate în 
sinergie și concordanță cu alte acțiuni 
întreprinse în afara Uniunii, care sunt 
sprijinite prin intermediul instrumentelor 
de asistență externă ale Uniunii, atât 
geografice, cât și tematice. În special, în 
punerea în aplicare a unor astfel de acțiuni 
ar trebui să se urmărească coerența deplină 
cu principiile și obiectivele generale ale 
acțiunii externe și ale politicii externe ale 
Uniunii referitoare la țara sau regiunea în 
cauză. Acestea nu ar trebui să aibă drept 
obiectiv sprijinirea acțiunilor care vizează 
în mod direct dezvoltarea și ar trebui să 
completeze, dacă este cazul, asistența 

(25) Măsurile adoptate în țările terțe și care 
au legătură cu acestea, susținute prin 
intermediul fondului, ar trebui adoptate în 
sinergie și concordanță cu alte acțiuni 
întreprinse în afara Uniunii, care sunt 
sprijinite prin intermediul instrumentelor 
de asistență externă ale Uniunii, atât 
geografice, cât și tematice. În special, în 
punerea în aplicare a unor astfel de acțiuni 
ar trebui să se urmărească coerența deplină 
cu principiile și obiectivele generale ale 
acțiunii externe și ale politicii externe ale 
Uniunii referitoare la țara sau regiunea în 
cauză. Acestea nu ar trebui să aibă drept 
obiectiv sprijinirea acțiunilor care vizează 
în mod direct dezvoltarea și ar trebui să 
completeze, dacă este cazul, asistența 
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financiară furnizată prin intermediul 
instrumentelor de asistență externă. Se va 
asigura, de asemenea, coerența cu politica 
umanitară a Uniunii, în special în ceea ce 
privește punerea în aplicare a asistenței de 
urgență.

financiară furnizată prin intermediul 
instrumentelor de asistență externă. Se va 
asigura, de asemenea, coerența cu politica 
umanitară a Uniunii, în special în ceea ce 
privește punerea în aplicare a asistenței de 
urgență. În acest scop, ar trebui creat un 
grup de lucru specific în cadrul Comisiei, 
care să asigure coordonarea optimă între 
diferitele servicii și diferiții actori 
europeni.

Or. fr

Amendamentul 4
Propunere de regulament
Considerentul 43

Textul propus de Comisie Amendamentul

(43) În scopul gestionării sale și al punerii 
sale în aplicare, fondul ar trebui să facă 
parte dintr-un cadru coerent format din 
prezentul regulament și Regulamentul 
(UE) nr. […/…] al Parlamentului European 
și al Consiliului de stabilire a dispozițiilor 
generale privind Fondul pentru azil și 
migrație și instrumentul de sprijin financiar 
pentru cooperarea polițienească, prevenirea 
și combaterea criminalității și gestionarea 
crizelor.

(43) În scopul gestionării sale și al punerii 
sale în aplicare, fondul ar trebui să facă 
parte dintr-un cadru coerent format din 
prezentul regulament și Regulamentul 
(UE) nr. […/…] al Parlamentului European 
și al Consiliului de stabilire a dispozițiilor 
generale privind Fondul pentru azil și 
migrație și instrumentul de sprijin financiar 
pentru cooperarea polițienească, prevenirea 
și combaterea criminalității și gestionarea 
crizelor. În sensul prezentului Fond, este 
totuși necesar ca parteneriatul prevăzut la 
articolul 12 din Regulamentul (UE) nr. 
…/… [regulament orizontal] să includă 
printre autoritățile implicate și autoritățile 
competente regionale, locale sau 
municipale, organizațiile internaționale și 
organizațiile societății civile, cum ar fi 
organizațiile neguvernamentale și 
partenerii sociali.

Or. fr
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Amendamentul 5
Propunere de regulament
Articolul 1 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Prezentul regulament prevede aplicarea 
normelor stabilite în Regulamentul (UE) 
nr. …/… [regulament orizontal].

(3) Prezentul regulament prevede aplicarea 
normelor stabilite în Regulamentul (UE) 
nr. …/… [regulament orizontal], fără a 
aduce atingere articolului 4a din 
prezentul regulament.

Or. fr

Amendamentul 6
Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – litera a – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) „relocare” înseamnă procesul prin care, 
la cererea Înaltului Comisar al Organizației 
Națiunilor Unite pentru Refugiați 
(ICNUR), care are la bază nevoia de 
protecție internațională a unei persoane, 
resortisanții țărilor terțe sau apatrizii care 
au statutul definit de Convenția de la 
Geneva din 28 iulie 1951 și care au drept 
de ședere ca refugiați într-unul din statele 
membre sunt transferați dintr-o țară terță 
într-un stat membru în care le este permisă 
șederea, beneficiind de unul din 
următoarele statute:

(a) „relocare” înseamnă procesul prin care, 
la cererea Înaltului Comisar al Organizației 
Națiunilor Unite pentru Refugiați 
(ICNUR), care are la bază nevoia de 
protecție internațională a unei persoane,
resortisanții țărilor terțe sau apatrizii sunt 
transferați dintr-o țară terță într-un stat 
membru în care le este permisă șederea, 
beneficiind de unul din următoarele statute: 

Or. fr

Amendamentul 7
Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – litera a – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) statutul de refugiat în sensul articolului 
2 litera (d) din Directiva 2004/83/CE a 

(i) statutul de refugiat în sensul articolului 
2 litera (e) din Directiva 2011/95/UE sau
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Consiliului sau

Or. fr

Amendamentul 8
Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – litera a – punctul ia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ia) statutul conferit prin protecție 
subsidiară în sensul articolului 2 litera (g) 
din Directiva 2011/95/UE sau 

Or. fr

Amendamentul 9
Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) „transfer” înseamnă procesul prin care 
persoanele menționate la articolul 4 
alineatul (1) literele (a) și (b) sunt 
transferate din statul membru care le-a 
acordat protecție internațională într-un alt 
stat membru unde li se va acorda o 
protecție echivalentă sau prin care 
persoanele care se încadrează în categoria 
menționată la articolul 4 alineatul (1) litera 
(c) sunt transferate din statul membru care 
este responsabil de examinarea cererii lor 
într-un alt stat membru unde cererea lor de 
protecție internațională va fi examinată;

(b) „transfer” înseamnă procesul prin care 
persoanele menționate la articolul 4 
alineatul (1) literele (a) și (b) sunt 
transferate din statul membru care le-a 
acordat protecție internațională într-un alt 
stat membru unde li se va acorda imediat o 
protecție echivalentă sau prin care 
persoanele care se încadrează în categoria 
menționată la articolul 4 alineatul (1) litera 
(c) sunt transferate din statul membru care 
este responsabil de examinarea cererii lor 
într-un alt stat membru unde cererea lor de 
protecție internațională va fi examinată;

Or. fr

Amendamentul 10
Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – litera e
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) „membri de familie” înseamnă orice 
persoane care sunt rude pe linie 
descendentă sau descendentă aflate în 
întreținere, inclusiv copii adoptați, 
soț/soție, parteneri necăsătoriți cu o relație 
de lungă durată atestată în mod 
corespunzător sau care conviețuiesc într-
un parteneriat înregistrat, dacă este cazul, 
în temeiul dreptului național al statului
membru în cauză;

(e) „membri de familie” înseamnă orice 
persoane care sunt rude pe linie ascendentă
sau descendentă, inclusiv copii adoptați, 
soț/soție, parteneri necăsătoriți cu o relație 
stabilă, în cazul în care legislația sau 
practica în vigoare în statul membru în 
cauză tratează cuplurile necăsătorite în 
mod similar celor căsătorite în temeiul 
dreptului său privind resortisanții din 
țările terțe;

Or. fr

Amendamentul 11
Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – litera f – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) unei puternice presiuni exercitate de 
migrație în unul sau mai multe state 
membre, caracterizată de un aflux 
important și disproporționat de resortisanți 
ai unor țări terțe care solicită în număr 
semnificativ și de urgență centrele de 
primire și de detenție, precum și sistemele 
și procedurile de azil;

(i) unor presiuni deosebite în unul sau mai 
multe state membre, caracterizate de 
sosirea bruscă a unui mare număr de 
resortisanți ai unor țări terțe care solicită în 
număr semnificativ și de urgență centrele 
de primire și de detenție, precum și 
sistemele și procedurile de azil sau;

Or. fr

Amendamentul 12
Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Obiectivul general al fondului este de a 
contribui la o gestionare eficace a 
fluxurilor de migrație în Uniune în spațiul 
de libertate, securitate și justiție, în 
conformitate cu politica comună privind 

(1) Obiectivul general al fondului, în 
spațiul de libertate, securitate și justiție, 
este acela de a consolida și dezvolta 
politica comună privind azilul, protecția 
subsidiară și protecția temporară, precum 
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azilul, protecția subsidiară și protecția 
temporară și cu politica comună în 
domeniul imigrației.

și acela de a consolida și dezvolta politica 
comună în domeniul imigrației.

Or. fr

Amendamentul 13
Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2 – litera a – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Realizarea acestui obiectiv se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor, printre care se 
numără nivelul îmbunătățirii condițiilor de 
primire a solicitanților de azil, calitatea 
procedurilor de azil, convergența ratelor 
de recunoaștere între statele membre și 
eforturile depuse de statele membre în 
materie de relocare;

Realizarea acestui obiectiv se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor calitativi și totodată 
cantitativi, printre care se numără nivelul 
îmbunătățirii condițiilor de primire a 
solicitanților de azil, calitatea procesului 
decizional și a procedurilor de azil, 
publicarea de informații fiabile, obiective 
și actualizate privind țările de origine și 
eforturile depuse de statele membre în 
materie de relocare;

Or. fr

Amendamentul 14
Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2 – litera b – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Realizarea acestui obiectiv se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor, printre care se 
numără creșterea nivelului de participare a 
resortisanților țărilor terțe la ocuparea 
forței de muncă, educație și procese 
democratice;

Realizarea acestui obiectiv se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor calitativi și totodată 
cantitativi, printre care se numără creșterea 
nivelului de participare a resortisanților 
țărilor terțe la ocuparea forței de muncă, 
educație și procese democratice și accesul 
lor la locuințe și îngrijiri medicale;

Or. fr
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Amendamentul 15
Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2 – litera c – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Realizarea acestui obiectiv se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor, printre care numărul 
persoanelor returnate;

Realizarea acestui obiectiv se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor calitativi și totodată 
cantitativi, printre care numărul 
persoanelor returnate, numărul 
persoanelor care au beneficiat de măsuri 
de reintegrare (anterior și ulterior 
returnării), numărul returnărilor 
voluntare, calitatea mecanismelor de 
control al returnărilor forțate;

Or. fr

Amendamentul 16
Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2 – litera d - paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Realizarea acestui obiectiv se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor, printre care se 
numără creșterea nivelului de asistență 
reciprocă între statele membre, inclusiv 
prin cooperare practică și transfer.

Realizarea acestui obiectiv se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor calitativi și totodată 
cantitativi, printre care se numără creșterea 
nivelului de asistență reciprocă între statele 
membre, inclusiv prin cooperare practică și 
transfer.

Or. fr

Amendamentul 17
Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) Realizarea obiectivelor specifice 
prevăzute la alineatul (2) se măsoară cu 
ajutorul indicatorilor transversali 
calitativi și totodată cantitativi , printre 
care se numără îmbunătățirea 
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dispozițiilor referitoare la protecția 
copilului, promovarea respectului pentru 
viața familială, accesul la serviciile de 
bază și de asistență pentru minorii 
neînsoțiți, indiferent de statutul lor de 
ședere.

Or. fr

Amendamentul 18
Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2b) Realizarea obiectivelor definite la 
alineatele (1) și (2) trebuie să respecte 
obiectivele și principiile acțiunii externe și 
a politicii umanitare a Uniunii. Coerența 
și complementaritatea cu măsurile 
financiare adoptate prin intermediul 
instrumentelor de finanțare externe ale 
Uniunii sunt verificate de grupul de lucru 
prevăzut la articolul 24a alineatul (1).

Or. fr

Amendamentul 19
Propunere de regulament
Articolul 4 – alineatul 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) orice resortisant al unei țări terțe care se 
află pe teritoriul unei țări terțe, care 
intenționează să migreze în Uniune și care 
respectă măsurile specifice anterioare 
plecării și/sau condițiile prevăzute de 
dreptul național, inclusiv cele referitoare 
la capacitatea de integrare în societatea 
unui stat membru;

(g) orice resortisant al unei țări terțe care se 
află pe teritoriul unei țări terțe, care 
intenționează să migreze în Uniune și care 
respectă condițiile specifice anterioare 
plecării prevăzute de dreptul național;

Or. fr
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Amendamentul 20
Propunere de regulament
Articolul 4 – alineatul 1 – litera i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) orice resortisant al unei țări terțe care 
beneficiază de drept de ședere, de ședere 
legală sau de o formă de protecție 
internațională în sensul Directivei 
2004/83/CE sau de protecție temporară în 
sensul Directivei 2001/55/CE, într-un stat 
membru, și care optează pentru returnare 
voluntară, cu condiția de a nu fi dobândit o 
nouă cetățenie și de a nu fi părăsit teritoriul 
statului membru respectiv;

(i) orice resortisant al unei țări terțe care 
beneficiază de drept de ședere, de ședere 
legală sau de o formă de protecție 
internațională în sensul Directivei 
2011/95/UE sau de protecție temporară în 
sensul Directivei 2001/55/CE, într-un stat 
membru, și care optează pentru returnare 
voluntară, cu condiția de a nu fi dobândit o 
nouă cetățenie și de a nu fi părăsit teritoriul 
statului membru respectiv;

Or. fr

Amendamentul 21
Propunere de regulament
Articolul 4 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) Grupul-țintă este format din membrii de 
familie ai persoanelor menționate mai sus, 
dacă este cazul, și în măsura în care se 
aplică aceleași condiții.

(2) Grupul-țintă este format din membrii de 
familie ai persoanelor menționate mai sus, 
cu respectarea normelor care se aplică în 
cazul acestora din urmă. 

Or. fr

Amendamentul 22
Propunere de regulament
Articolul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 4a
Parteneriat

În sensul prezentului fond, parteneriatul 
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prevăzut la articolul 12 din Regulamentul 
(UE) nr. …/… [regulament orizontal] 
include printre autoritățile implicate și 
autoritățile competente regionale, locale 
sau municipale, organizațiile 
internaționale și organizațiile societății 
civile, cum ar fi organizațiile 
neguvernamentale și partenerii sociali.

Or. fr

Amendamentul 23
Propunere de regulament
Articolul 5 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Sistemele de primire și de azil Sistemele de azil

Or. fr

Amendamentul 24
Propunere de regulament
Articolul 5 – alineatul 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) crearea și îmbunătățirea unor 
structuri administrative, sisteme și cursuri 
de formare a personalului și a 
autorităților administrative și judiciare 
interesate pentru a se asigura un acces 
facil al solicitanților de azil la procedurile 
de azil, și pentru a garanta eficiența și 
calitatea acestora;

Or. fr

Amendamentul 25
Propunere de regulament
Articolul 5 – alineatul 1 – litera ab (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(ab) îmbunătățirea și menținerea 
infrastructurilor și serviciilor de cazare 
existente;

Or. fr

Amendamentul 26
Propunere de regulament
Articolul 5 – alineatul 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) furnizarea de informații pentru 
comunitățile locale, precum și formarea 
personalului autorităților locale care va 
interacționa cu persoanele primite;

(e) furnizarea de informații pentru 
comunitățile locale și regionale, precum și 
formarea personalului autorităților locale și 
regionale și din societatea civilă care va 
interacționa cu persoanele primite;

Or. fr

Amendamentul 27
Propunere de regulament
Articolul 5 – alineatul 1 – litera fa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) stabilirea, dezvoltarea și 
îmbunătățirea măsurilor alternative la 
detenție.

Or. fr

Amendamentul 28
Propunere de regulament
Articolul 5 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) crearea unor structuri administrative, (b) crearea unor structuri administrative, 
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sisteme și cursuri de formare a personalului 
și a autorităților judiciare relevante pentru 
a se asigura un acces facil al solicitanților 
de azil la procedurile de azil, precum și 
eficiența și calitatea acestora.

sisteme și cursuri de formare a personalului 
și a autorităților administrative și judiciare 
relevante pentru a se asigura un acces facil 
al solicitanților de azil la procedurile de 
azil, precum și eficiența și calitatea 
acestora.

Or. fr

Amendamentul 29
Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) acțiuni de consolidare a capacității 
statelor membre de a colecta, analiza și 
disemina date și statistici privind 
procedurile de azil, capacitățile de primire 
și operațiunile de relocare și transfer;

(a) acțiuni de consolidare a capacității 
statelor membre de a colecta, analiza și 
disemina date calitative și cantitative
privind procedurile de azil, capacitățile de 
primire și operațiunile de relocare și 
transfer;

Or. fr

Amendamentul 30
Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) acțiuni care contribuie direct la 
evaluarea politicilor în domeniul azilului, 
precum evaluări naționale ale impactului, 
sondaje în rândul grupurilor-țintă, 
dezvoltarea de indicatori și indici de 
referință.

(b) acțiuni care contribuie direct la 
evaluarea politicilor în domeniul azilului, 
precum evaluări naționale ale impactului, 
sondaje în rândul grupurilor-țintă și al altor 
părți interesate, dezvoltarea de indicatori 
și indici de referință.

Or. fr

Justificare

Este necesar ca practicile de evaluare să aibă o cuprindere cât mai mare posibil.
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Amendamentul 31
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

În obiectivul specific definit la articolul 3 
alineatul (2) literele (a) și (d) și având în 
vedere concluziile convenite ale dialogului 
privind politicile în domeniu, astfel cum se 
prevede la articolul 13 din Regulamentul 
(UE) nr. …/… [regulament orizontal], 
fondul sprijină, în special, următoarele 
acțiuni legate de relocarea persoanelor 
menționate la articolul 4 litera (e) și/sau la 
transferul persoanelor menționate la 
articolul 4 alineatul (1) literele (a), (b) și 
(c):

(1) În obiectivul specific definit la articolul 
3 alineatul (2) literele (a) și (d) și având în 
vedere concluziile convenite ale dialogului 
privind politicile în domeniu, astfel cum se 
prevede la articolul 13 din Regulamentul 
(UE) nr. …/… [regulament orizontal], 
fondul sprijină, în special, următoarele 
acțiuni legate de relocarea persoanelor 
menționate la articolul 4 litera (e):

Or. fr

Amendamentul 32
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) stabilirea și dezvoltarea de programe 
naționale de relocare și transfer;

(a) stabilirea și dezvoltarea de programe 
naționale de relocare;

Or. fr

Amendamentul 33
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) crearea unei infrastructuri și a unor 
servicii adecvate pentru a se asigura 
efectuarea cu ușurință și eficacitate a 
acțiunilor de relocare și transfer;

(b) crearea unei infrastructuri și a unor 
servicii adecvate pentru a se asigura 
efectuarea cu ușurință și eficacitate a 
acțiunilor de relocare;

Or. fr
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Amendamentul 34
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) evaluarea cazurilor potențiale de 
relocare și/sau transfer de către autoritățile 
competente ale statelor membre, cum ar fi 
efectuarea de misiuni în țări terțe și/sau în 
alt stat membru, de interviuri, controale 
medicale și de securitate;

(d) evaluarea cazurilor potențiale de 
relocare de către autoritățile competente ale 
statelor membre, cum ar fi efectuarea de 
misiuni în țări terțe și/sau în alt stat 
membru, de interviuri, controale medicale 
și de securitate;

Or. fr

Amendamentul 35
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – litera fa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) acțiunile vizând reîntregirea familiei 
pentru persoanele care sunt relocate într-
un stat membru;

Or. fr

Amendamentul 36
Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) În cadrul obiectivelor specifice 
definite la articolul 3 alineatul (2) literele 
(a) și (d) și având în vedere concluziile 
convenite în cadrul dialogului privind 
politicile în domeniu prevăzut la articolul 
13 din Regulamentul (UE) nr. …/… 
[regulament orizontal], fondul sprijină 
acțiunile enumerate la alineatul (1), 
legate de transferul persoanelor 
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menționate la articolul 4 alineatul (1) 
literele (a), (b) și (c).

Or. fr

Amendamentul 37
Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) evaluarea aptitudinilor și calificărilor, 
precum și consolidarea transparenței și 
echivalarea aptitudinilor și calificărilor în 
țările de origine;

(b) evaluarea aptitudinilor și calificărilor, 
precum și consolidarea transparenței și 
echivalarea aptitudinilor și calificărilor în 
țările de origine, în conformitate cu 
principiul coerenței politicilor de 
dezvoltare, aplicând criterii stricte în 
special recrutărilor pentru a le limita pe 
cele susceptibile de a avea consecințe 
negative asupra exodului de creiere;

Or. fr

Amendamentul 38
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) stabilirea și elaborarea unor astfel de 
strategii de integrare, inclusiv o analiză a 
nevoilor, îmbunătățirea indicatorilor și 
evaluarea;

(a) stabilirea și elaborarea unor astfel de 
strategii de integrare cu participarea 
actorilor locali și/sau regionali, inclusiv o 
analiză a nevoilor, îmbunătățirea 
indicatorilor și evaluarea;

Or. fr

Amendamentul 39
Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 1 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) consiliere și asistență în domenii 
precum cazare, mijloace de subzistență, 
îndrumări de natură administrativă și 
juridică, îngrijirii medicale, psihologice și 
sociale, îngrijirea copilului;

(b) consiliere și asistență în domenii 
precum cazare, mijloace de subzistență, 
integrarea pe piața muncii, îndrumări de 
natură administrativă și juridică, îngrijirii 
medicale, psihologice și sociale, îngrijirea 
copilului și reîntregirea familiei;

Or. fr

Amendamentul 40
Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) stabilirea, dezvoltarea și 
îmbunătățirea măsurilor alternative la 
detenție;

Or. fr

Amendamentul 41
Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) furnizarea de ajutor material și de 
asistență medicală și psihologică;

(c) furnizarea de ajutor material și de 
asistență medicală și psihologică, inclusiv 
pentru resortisanții din țările terțe în 
cazul cărora expulzarea a fost amânată , 
în conformitate cu articolul 9 și articolul 
14 alineatul 1 din Directiva 2008/115/CE;

Or. fr

Amendamentul 42
Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 1 – litera fa (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) stabilirea și îmbunătățirea unor 
sisteme independente și eficiente de 
control al returnărilor forțate, astfel cum 
se prevede la articolul 8 alineatul (6) din 
Directiva 2008/115/CE.

Or. fr

Amendamentul 43
Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 5 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) Resursele globale se utilizează, cu titlu 
indicativ, după cum urmează:

(5) Resursele globale se utilizează după 
cum urmează:

Or. fr

Amendamentul 44
Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 5 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) 3 232 de milioane EUR pentru 
programele naționale ale statelor membre;

(a) 83 % pentru programele naționale ale 
statelor membre;

Or. fr

Justificare

Din rațiuni tehnice, sumele au fost transformate în procente.

Amendamentul 45
Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 5 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) 637 de milioane EUR pentru acțiunile 
Uniunii, asistența de urgență, Rețeaua 
europeană de migrație și asistența tehnică a 
Comisiei.

(b) 17 % pentru acțiunile Uniunii, asistența 
de urgență, Rețeaua europeană de migrație 
și asistența tehnică a Comisiei.

Or. fr

Amendamentul 46
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Suma de 3.232 de milioane EUR se 
alocă, cu titlu indicativ, statelor membre 
după cum urmează:

(1) Resursele destinate programelor 
naționale se alocă statelor membre după 
cum urmează:

Or. fr

Amendamentul 47
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) 2 372 de milioane EUR, după cum se 
indică în anexa I;

(a) 73 % după cum se indică în anexa I;

Or. fr

Amendamentul 48
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) 700 de milioane EUR în baza 
mecanismului de distribuire pentru acțiuni 
specifice, după cum se prevede la articolul 

(b) 22 % în baza mecanismului de 
distribuire pentru acțiuni specifice, după 
cum se prevede la articolul 16, pentru 
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16, pentru Programul de relocare al 
Uniunii, astfel cum se prevede la articolul 
17, și pentru transfer, astfel cum se prevede 
la articolul 18;

Programul de relocare al Uniunii, astfel 
cum se prevede la articolul 17, și pentru 
transfer, astfel cum se prevede la 
articolul 18;

Or. fr

Amendamentul 49
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) 160 de milioane EUR în cadrul 
evaluării la jumătatea perioadei și a celei 
pentru perioada care începe odată cu 
exercițiul bugetar 2018, pentru a ține 
seama de schimbările importante în ceea ce 
privește fluxurile de migrație și/sau pentru 
a soluționa nevoile specifice stabilite de 
către Comisie, astfel cum se descrie la 
articolul 19.

(c) 5 % în cadrul evaluării la jumătatea 
perioadei și a celei pentru perioada care 
începe odată cu exercițiul bugetar 2017, 
pentru a ține seama de schimbările 
importante în ceea ce privește fluxurile de 
migrație și/sau pentru a soluționa nevoile 
specifice stabilite de către Comisie, astfel 
cum se descrie la articolul 19.

Or. fr

Amendamentul 50
Propunere de regulament
Articolul 15 – alineatul 2a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) Finanțările alocate pentru realizarea 
obiectivelor definite la articolul 3 
alineatul (2) sunt repartizate în mod 
echitabil și transparent. Statele membre se 
asigură că toate acțiunile finanțate din 
fond sunt compatibile cu acquis-ul 
Uniunii în domeniul azilului și migrației, 
chiar și în cazul în care acestea nu sunt 
obligate prin măsurile relevante sau când 
nu fac obiectul aplicării acestora.

Or. fr
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Amendamentul 51
Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 4 – liniuța 2a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

– persoanele care au fost victime ale 
violențelor și/sau torturii;

Or. fr

Amendamentul 52
Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 4 – liniuța 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

– persoanele care au nevoie de relocare în 
situații de urgență sau de relocare urgentă 
pentru protecție fizică sau juridică.

– persoanele care au nevoie de relocare în 
situații de urgență și/sau de relocare 
urgentă pentru protecție fizică și/sau 
juridică;

Or. fr

Amendamentul 53
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 2a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) Comisia stabilește garanții 
procedurale stricte și criterii clare în ceea 
ce privește măsurile de transfer. Aceste 
garanții procedurale cuprind, printre 
altele, stabilirea de criterii de selecție 
transparente și nediscriminatorii, 
informațiile care trebuie furnizate 
potențialilor beneficiari ai transferului, 
comunicarea în scris a selectării sau 
neselectării candidaților intervievați, 
termene rezonabile acordate candidaților 
la transfer pentru ca aceștia să aibă timp 
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să ia o decizie și, dacă este cazul, să se 
pregătească în mod corespunzător, cerința 
consimțământului voluntar al acestora 
din urmă de a beneficia de măsurile de 
transfer.

Or. fr

Amendamentul 54
Propunere de regulament
Articolul 18 – alineatul 2b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2b) Măsurile de transfer sunt însoțite de 
un plan de acțiune menit să mențină 
și/sau să îmbunătățească calitatea 
sistemelor de azil și a condițiilor de 
primire și integrare în statul membru de 
plecare în cauză.

Or. fr

Amendamentul 55
Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Pentru a aloca suma indicată la articolul 
15 alineatul (1) litera (c), până la 31 mai 
2017, Comisia evaluează nevoile statelor 
membre în ceea ce privește sistemele 
proprii de azil și de primire, situația lor 
privind fluxurile de migrație în perioada 
2014 - 2016 și evoluțiile preconizate.

(1) Pentru a aloca suma indicată la articolul 
15 alineatul (1) litera (c), până la 31 mai 
2016, Comisia evaluează nevoile statelor 
membre în ceea ce privește sistemele 
proprii de azil și de primire, situația lor 
privind fluxurile de migrație în perioada 
2014 - 2015 și evoluțiile preconizate.

Or. fr

Amendamentul 56
Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 1 – paragraful 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia utilizează pentru evaluarea sa, 
inter alia, informațiile colectate de la 
Eurostat, Rețeaua europeană de migrație, 
EASO și analiza de risc a agenției Frontex.

Comisia utilizează pentru evaluarea sa, 
inter alia, informațiile colectate de la 
Eurostat, Rețeaua europeană de migrație, 
EASO, analiza de risc a agenției Frontex și 
organizațiile internaționale pertinente, 
printre care se numără ICNUR, societatea 
civilă și alți actori relevanți .

Or. fr

Amendamentul 57
Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 1 – paragraful 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) sisteme de azil și de primire: (a) sisteme de azil:

Or. fr

Amendamentul 58
Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 1 – paragraful 3 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) presiunea exercitată de migrație: (b) presiuni deosebite:

Or. fr

Amendamentul 59
Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) Pe baza acestui model, Comisia 
stabilește, prin acte de punere în aplicare, 
statele membre care primesc o sumă 

(2) Pe baza acestui model, Comisia 
stabilește, prin acte delegate adoptate în 
conformitate cu articolul 26, statele 
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suplimentară și stabilește o matrice de 
distribuire pentru alocarea resurselor 
disponibile între statele membre respective,
în conformitate cu procedura menționată 
la articolul 27 alineatul (3).

membre care primesc o sumă suplimentară 
și stabilește o matrice de distribuire pentru 
alocarea resurselor disponibile între statele 
membre respective.

Or. fr

Amendamentul 60
Propunere de regulament
Articolul 21 − alineatul 2 − litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) cooperarea cu țările terțe, în special în 
contextul punerii în aplicare a acordurilor 
de readmisie, al parteneriatelor pentru 
mobilitate și al programelor de protecție 
regională.

(f) cooperarea cu țările terțe, în special în 
contextul punerii în aplicare a acordurilor 
de readmisie, al parteneriatelor pentru 
mobilitate și al programelor de protecție 
regională, în conformitate cu articolul 
24a.

Or. fr

Amendamentul 61
Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Fondul acordă asistență financiară 
pentru a răspunde nevoilor urgente și 
specifice în cazul unei situații de urgență.

(1) Fondul acordă asistență financiară 
pentru a răspunde nevoilor urgente și 
specifice în cazul unei situații de urgență, 
astfel cum este aceasta definită la 
articolul 2 litera (f).

Or. fr

Amendamentul 62
Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 5 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) un comitet director care asigură 
orientarea politică și aprobă activitățile 
Rețelei europene de migrație, care este 
format din Comisie, plus experți din statele 
membre, Parlamentul European și ai altor 
entități relevante;

(b) un comitet director care asigură 
orientarea politică și aprobă activitățile 
Rețelei europene de migrație, care este 
format din Comisie, plus experți din statele 
membre, Parlamentul European și ai altor 
entități independente relevante;

Or. fr

Amendamentul 63
Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7) Suma pusă la dispoziție pentru Rețeaua 
europeană de migrație în cadrul creditelor 
anuale ale fondului și programul de lucru 
care stabilește prioritățile pentru activitățile 
sale se adoptă în conformitate cu procedura 
menționată la articolul 27 alineatul (3) și, 
în cazul în care este posibil, combinat cu 
programul de lucru pentru acțiunile Uniunii 
și asistența în situații de urgență.

(7) Suma pusă la dispoziție pentru Rețeaua 
europeană de migrație în cadrul creditelor 
anuale ale fondului și programul de lucru 
care stabilește prioritățile pentru activitățile 
sale se adoptă în conformitate cu procedura 
menționată la articolul 26 și, în cazul în 
care este posibil, combinat cu programul de 
lucru pentru acțiunile Uniunii și asistența 
în situații de urgență.

Or. fr

Amendamentul 64
Propunere de regulament
Articolul 24a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 24a
Coordonare

(1) În cadrul Comisiei se instituie un grup 
de lucru specific, în conformitate cu 
procedura menționată la articolul 27 
alineatul (2), cu scopul de a se asigura o 
coordonare optimă între diferitele servicii 



PE491.289v01-00 30/34 PR\905295RO.doc

RO

și diferiții actori europeni, în special între 
agențiile pertinente ale Uniunii Europene 
și Serviciul European de Acțiune Externă 
în ceea ce privește acțiunile întreprinse în 
țările terțe și vizându-le pe acestea. Acolo 
unde este necesar, organizațiile partenere 
pot participa la activitățile grupului de 
lucru specific.
Acesta își îndeplinește atribuțiile în 
conformitate cu regulamentul intern pe 
care îl adoptă.
(2) Măsurile finanțate prin prezentul fond 
sunt adoptate în acord și sinergie cu 
măsurile și acțiunile întreprinse în afara 
Uniunii, care sunt sprijinite prin 
intermediul instrumentelor de asistență 
externă, atât geografice, cât și tematice. 
Aceste măsuri sunt în deplină coerență cu 
principiile și obiectivele generale ale 
acțiunii externe și ale politicii externe ale 
Uniunii referitoare la țara sau regiunea 
în cauză.
(3) Activitățile întreprinse în țările terțe 
nu primesc finanțare prin intermediul 
prezentului fond decât după verificarea 
eligibilității lor de către un grup de lucru, 
astfel cum este acesta menționat la 
alineatul (1), în raport cu următoarele 
criterii:
(a) măsurile vizate nu trebuie să sprijine 
acțiuni axate în mod direct pe dezvoltare, 
astfel cum sunt definite de CAD al 
OCDE; 
(b) măsurile trebuie să se înscrie într-o 
perspectivă pe termen scurt și, eventual, 
pe termen mediu, în funcție de natura 
acțiunilor și a priorităților;
(c) măsurile trebuie să servească, în 
primul rând, intereselor Uniunii, având 
un impact direct în Uniune și în statele 
sale membre și asigurând o continuitate 
necesară cu activitățile puse în aplicare pe 
teritoriul Uniunii;
(d) măsurile sunt în deplină coerență cu 
principiile și obiectivele generale ale 
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acțiunii externe ale Uniunii referitoare la 
țara sau regiunea în cauză.

Or. fr

Amendamentul 65
Propunere de regulament
Articolul 29 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru acest fond, se aplică dispozițiile 
[Regulamentului (UE) nr. …/…].

Pentru acest fond, se aplică dispozițiile 
[Regulamentului (UE) nr. …/…], fără a 
aduce atingere articolului 4a din 
prezentul regulament.

Or. fr

Amendamentul 66
Propunere de regulament
Anexa II – punctul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. inițiative în domeniul integrării care 
vizează să îmbunătățească, la diferite 
niveluri, coordonarea politicilor relevante 
între statele membre, regiuni și 
municipalități;

Or. fr

Amendamentul 67
Propunere de regulament
Anexa II – punctul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. inițiative comune care vizează 
identificarea și punerea în aplicare de noi 
abordări privind procedurile la prima 
întâlnire și standardele de protecție a

4. inițiative comune care vizează 
identificarea și punerea în aplicare de noi 
abordări privind procedurile la prima 
întâlnire, standardele de protecție și 
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minorilor neînsoțiți; asistența oferite minorilor neînsoțiți;

Or. fr

Amendamentul 68
Propunere de regulament
Anexa II – punctul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. inițiative comune care vizează 
reunificarea familiei și reintegrarea 
minorilor neînsoțiți în țările lor de origine;

7. inițiative comune care vizează 
reunificarea familiei și reintegrarea 
minorilor neînsoțiți în țările lor de origine, 
dacă acest lucru este în interesul lor;

Or. fr
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EXPUNERE DE MOTIVE

Politicile referitoare la spațiul de libertate, securitate și justiție au dobândit o importanță tot 
mai mare în ultimii ani. Astfel, la începutul noii perioade de programare 2014-2020, Comisia 
Europeană a propus o reformare a instrumentelor financiare din domeniul afacerilor interne. 
Prin toate aceste propuneri, Comisia dorește, pe bună dreptate, să corecteze 
disfuncționalitățile identificate și să răspundă provocărilor prezente și viitoare.  

În acest sens, Comisia intenționează să majoreze cu aproape 40 % bugetul consacrat afacerilor 
interne, în raport cu actualul cadru financiar multianual (2007-2013), urmărind, în egală 
măsură, să simplifice structura finanțării disponibile și a mecanismelor de acordare și punere 
în aplicare. Numărul programelor este astfel redus la o structură alcătuită din două fonduri: un 
Fond pentru azil și migrație și un Fond pentru securitate internă. Pe lângă aceste instrumente 
tematice, un regulament orizontal stabilește de acum înainte norme comune referitoare la 
programare, informare, gestiune financiară, control și evaluare. 

În special în domeniul azilului și al migrației, Comisia propune înglobarea într-un unic 
instrument financiar a celor trei fonduri existente, și anume: Fondul european pentru refugiați, 
Fondul european de integrare a resortisanților țărilor terțe și Fondul european de returnare. 
Având în vedere că bugetul global al viitorului Fond pentru azil și migrație, în valoare de 
aproape 3,9 miliarde de euro, reflectă o majorare a finanțărilor disponibile în prezent pentru 
acest domeniu, acesta va putea sprijini o gamă de acțiuni mai ample și mai numeroase. În 
conformitate cu politica privind azilul și migrația, fondul va contribui la consolidarea 
sistemului european comun de azil, încurajarea migrației legale în Uniune, promovarea 
strategiilor de returnare echitabile și la sporirea solidarității și repartizării responsabilităților 
între statele membre. În cadrul acestor obiective, fondul va avea și o dimensiune externă, care 
va permite finanțarea acțiunilor întreprinse în țările terțe sau în legătură cu acestea. 

Raportoarea salută în general propunerea Comisiei de instituire a Fondului pentru azil și 
migrație. Acesta aduce cu adevărat o serie de îmbunătățiri, care ar trebui să contribuie la 
realizarea obiectivelor strategice ale Uniunii și la conturarea unei expresii mai pregnante a 
valorii adăugate europene. Fondul pentru azil și migrație va funcționa în temeiul unor norme 
simplificate, care vor accelera procedurile și vor elimina obstacolele birocratice. Aceste 
mecanisme revizuite de primire și punere în executare ar trebui să permită, pe de o parte, un 
acces mai simplu și mai rapid la fonduri pentru beneficiarii principali și, pe de altă parte, un 
răspuns mai prompt, mai eficient și mai flexibil la situațiile de urgență.

Amendamentele propuse sunt în acord cu propunerea Comisiei și vizează crearea unui nou 
instrument financiar, mai eficient, mai flexibil și mai cuprinzător. Cu toate acestea, deși 
încercarea de simplificare și adaptabilitate este o evoluție pozitivă, ea generează, în egală 
măsură, o serie de preocupări. Astfel, prin amendamentele aduse, raportoarea a dorit să 
definească mai clar cadrul inițiativelor propuse, asigurându-se totodată că menține un grad 
optim de adaptare la nevoi. 

Este vorba în special de:
1) Sprijinirea abordării privilegiate axată pe rezultate
Pentru a măsura evaluarea diferitelor obiective, raportoarea propune consolidarea indicatorilor 
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disponibili și integrarea mai profundă a unei dimensiuni mai pronunțat calitative.

2) Clarificarea și consolidarea coerenței între diferitele instrumente în materie de azil, în 
special în ceea ce privește definițiile și mecanismele stabilite 

3) Asigurarea faptului că acțiunile finanțate au o valoarea adăugată europeană clară, 
contribuind la realizarea obiectivelor care sunt în acord cu politicile Uniunii

4) Garantarea unei repartizări echitabile a finanțărilor acordate pentru realizarea acestor 
obiective. Deși este esențial să se răspundă nevoilor și realităților diferite din statele membre, 
la fel de necesar este să se asigure faptul că acest grad de flexibilitate este corelat cu o 
repartizare corectă a resurselor, motiv pentru care raportoarea privilegiază o abordare care 
pledează pentru un dialog mai cuprinzător. În acest sens, pe lângă schimburile de experiență și 
informații, diferitele părți interesate vor juca în egală măsură un rol de garanți și vor 
supraveghea întregul proces. Raportoarea solicită, prin urmare, impunerea și consolidarea 
unei obligații de parteneriat între statele membre și toate autoritățile publice interesate, 
precum și cu toate părțile interesate, inclusiv cu societatea civilă și organizațiile 
internaționale. Partenerii vor fi implicați, printre altele, în dezvoltarea, punerea în aplicare, 
monitorizarea și evaluarea programelor naționale.

5) O mai bună încadrare a noii priorități acordate dimensiunii externe a politicilor
Măsurile finanțate de fond trebuie să fie întreprinse în acord și sinergie cu principiile și 
obiectivele generale ale acțiunii externe a Uniunii referitoare la țara sau regiunea în cauză. 
Raportoarea consideră, totuși, că este necesar să se promoveze instrumente suplimentare, 
pentru ca această delimitare a sferelor de competență și a finanțărilor disponibile să se reflecte 
fidel în practică. Astfel, ea dorește, pe de o parte, instituirea unui grup de lucru specific în 
cadrul Comisiei, cu scopul de a asigura o coordonare optimă între diferitele servicii și actori 
europeni relevanți și, pe de altă parte, includerea unor criterii clare și unanim recunoscute, 
care să permită definirea clară a tipului de activități care vor putea fi finanțate în exteriorul 
Uniunii prin Fondul pentru azil și migrație.

6) Promovarea unor norme de punere în aplicare mai clare și detaliate în materie de transfer, 
cu scopul de a se asigura o funcționare mai eficientă, care respectă drepturile și libertățile 
fundamentale ale persoanelor în cauză

7) Consolidarea rolului Parlamentului European în anumite etape ale procesului de punere în 
aplicare a Fondului pentru azil și migrație

8) Crearea unei game de activități și grupuri-țintă mai largi, care să permită stabilirea unui 
instrument financiar mai eficient, corect și adaptat
În acest sens, raportoarea sugerează, totodată, ca analiza nevoilor statelor membre în cadrul 
evaluării la mijlocul perioadei să fie efectuată mai devreme, astfel încât resursele eligibile în 
acest sens să poată fi disponibile începând cu exercițiul financiar 2017 (și nu 2018). În cadrul 
programării multianuale, evaluarea trebuie să intervină într-un moment care să permită o 
perspectivă clară asupra acțiunilor deja inițiate și, în egală măsură, posibilitatea de a reacționa 
mai rapid pentru a sprijini statele care se confruntă cu nevoi specifice sau care sunt supuse 
unor presiuni deosebite. 


